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1. 引言	
自从黄源深（1998）提出中国的英语专业的大学生存在“思辨缺席症”，已有越来越多的中国学者意识到培养英语专业大学生思辨能力的重要性（如：戴炜栋 王雪梅，2014；胡文仲，2014；孙有中，2011，2017；文秋芳 周燕，2006；等），并且许多一线教师已经在实际教学中尝试培养学生思辨能力的方法（如：龚雁，2012；李莉文，2011；王镇平 金利民，2014）。从2006年开始，我所在的英语学院就开始倡导培养学生的思辨能力，为此学院对教师和学生进行了多轮培训，鼓励教师探索在保证学生语言基本功扎实的基础上培养学生思辨能力的方法。我作为一名多年从事语言技能课教学的老师也积极投入到这个改革的潮流中，积极学习相关理论和文献，积极尝试新方法，并不断反思和总结。
今天，在上完了2018国际儒学与中华文化讲习班之后，在反思自己这些年来在思辨能力培养方面所做的尝试之后，我发现我们所接受的培训、尝试的方法、理解的概念都是来自西方，而这个讲习班使我发现其实我们的先哲们都非常思辨，也提出了如何进行思辨的基本原则。因此，本文尝试从中西方视角就思辨的理解和如何培养思辨做个对比，并探讨对今后教学的启示。
2. 英语教育领域目前流行的思辨能力的概念和教学方法
在英语教育领域，中国学者在探讨和研究思辨时基本都采用西方学者给出的定义，尤其是如下两个定义，经常被采用。特尔斐项目组（Facione, 1990：2）依据来自不同领域的42位专家商定后达成的共识将思辨定义为：“有目的、自我调节的判断，它能促成对证据类、概念类、方法类、标准类或背景类考虑因素的阐释、分析、评价、推理与解释，而判断正是建立在此基础之上的”。Paul和Elder（2004）提出：思辨是分析和评价思维的过程，以用来提高思维的质量。进行思辨的先决条件是知道思维的基本结构（八大要素：目的、问题、假设、视角、证据、概念、推理、影响）和评价标准（清晰性、准确性、精确性、相关性、深刻性、宽广性、逻辑性、完整性、重要性、公正性）。训练思辨的最终目的是培养八大思辨品质（诚实、谦虚、相信理性、坚韧不拔、公正、勇气、同理心、独立思考）。
目前，已有中国学者将这样的概念引入中国并进行了修订，如文秋芳等提出的框架就是一个比较全面的整合。依据此框架，思辨能力包含上下两个层次: 元思辨能力处于上层，是指对自己的思辨进行计划、检查、调整和评估的能力；思辨能力处于下层，包括与认知相关的技能（分析、推理、评价）和标准（精晰性、相关性、逻辑性、深刻性、灵活性）, 以及与思辨品质相关的情感特质（好奇、开放、自信、正直、坚毅）； 同时，处于下层的思辨能力受上层的元思辨能力的管理与监控（文秋芳等，2009, 42页）。
可以看出，现有教育和学术领域流行的对思辨能力的认识主要是西方的观点占主导，这种认识强调分析、精准、逻辑，虽然也强调要灵活、要多角度看问题，但是最终目的是条分缕析的认识，这与西方“一多二元”的思维模式相一致，即通过思辨来寻找一个客观存在的真理。
在教学方法上，Paul 和Elder依托自己创办的思辨研究中心，依据多年的实践经验，推出了一系列旨在为教师教授思辨方法、学生学习思辨技能和社会大众提高思辨能力提供最为简明和最为实用的操作指南，目前该系列小册子已经由外研社出版发行（Paul & Elder, 2016），给中国的教师和学生带来了很大的影响。文献回顾可以看出，中国的英语教师和相关研究者已经开始在语言技能课和知识型课程上展开了广泛的尝试，努力找出有效的课堂内外的教学方法来提高学生的思辨能力，集中体现在如何通过辩论/议论、通过苏格拉底式提问、过订立标准以及学生互评和自评等手段来帮助学生提高评价能力（如：龚雁，2012； 李莉文，2011；王镇平 金利民，2014）。由此可以看出，在培养学生思辨能力时，西方的视角强调技能培养，而且通过把技能细化来增强可操作性，从中可以感受到西方逻辑学的影响以及古希腊哲学留下来的传统：遵循原则、追求确定性。
3. 中国传统文化中的思辨
通过参加2018国际儒学与中华文化讲习班，我意识到我们的传统文化其实也非常思辨，而且比西方的视角更深远更宽广，我们的视角超出了就事论事的范畴，引申到了如何认识世界认识自我、如何做人做事，我们的视角在条分缕析之后更强调整体，强调和。
首先， 我们的“一多不分”的世界观人生观非常思辨。从每个人的自身经历而言，每个人（一）都与自己周围的人和世界（多）有着千丝万缕的联系，每个人之所以成为自己都是由其所处的关系决定的，而一个人能生活在世界上，也一分一秒都离不开周围世界给自己提供的各种给养，同时，自己的一言一行一举一动也都给周围的人和世界带来各种影响。因此，每个人都是全部社会关系和自然关系的总和。这种相互包含相互影响的关系就包含着思辨。
从世界观和认识论的角度而言，“一多不分”的“一”也可以指万事万物运行所遵循的道，正如《道德经》中所阐释的：“有物混成，先天地生。寂兮寥兮，独立而不改，周行而不殆，可以为天下母。吾不知其名，强字之曰道，强为之名曰大”，所以这个“一” 是一种不以人的意志为转移的客观存在的大道（外在的吗？）。但是这个大道，“真”，不是像西方文化中认为的是独立存在于万事万物的表象的背后的，而是与世间的万事万物是紧密结合在一起的。这种能够从世间万象中抽离出大道的能力不是非常思辨吗？而且，我们的表述高度抽象概括，体现了非常强的思辨能力。（Ok!需解释的是思辨英文是“speculation”，是西方特有抽象思维；它变成汉语“思辨”之后，就脱离西方思维，也包括中国互系性思维了！）
另外，我们文化中的道家学说和阴阳五行学说是思辨的完美体现。《道德经》中有许多表述都体现了精邃的辩证法智慧，如：“天下皆知美之为美，斯恶已；皆知善之为善，斯不善已。故有无相生，难易相成，长短相形，高下相倾，音声相和，前后相随”。可以看出，先哲给我们传递的思想是：世间万物都有正反，也就是有阴和阳两个方面，万事万物都是在矛盾中、运动中、变化中存在，“万物负阴而抱阳，冲气以为和”，在向对立面不断转化的过程中不断完善自我。如果说西方的思辨更强调把事物掰开揉碎、从多角度进行细致的分析，那么中国的思辨更强调对自然和社会整体状态的反映，更强调分析之后的整合；同时，中国的思辨更强调变化的观点，强调相生相克，对立统一，“反者道之动，弱者道之用”，所以人们应该“道法自然”，实现“天人合一”，实现“和”。
如果说道家强调的是“法自然”，阴阳家强调的更多的是变化以及如何来解释和应对天地间的变化，他们发展出了“五行”，“八卦”，“数术”等，对我们的中医、兵法、对我们理解气候都产生了深远的影响。例如，中医就不会像西医那样头痛医头脚痛医脚，而是把人看作一个身体内部的阴阳不断变化的整体，阴阳失衡会带来疾病，而中医的目的就是帮助人们保持身体的阴阳平衡。同时，这种认识帮助人们在顺境时戒骄戒躁，保持低调，逆境时不灰心丧气，相信会有柳暗花明的一天，因为“塞翁失马焉知非福”。所以，阴阳学说其实非常辩证地看世界、看问题，它指导人们遇到问题要找到对立面，要用发展的眼光，要相信事物是会变化的，而这些也是思辨能力的根本。因此有学者说我们的阴阳学说是朴素的辩证唯物主义。
另外，儒家经典中其实也不乏关于如何进行思辨的指导。例如：子曰：“学而不思则罔，思而不学则殆”（论语 为政），子夏曰：“博学而笃志，切问而近思，仁在其中矣”（论语 子张），这些都是强调学习不能死读书、读死书，这样容易被书本的表象所迷惑，同时也不能只是埋头苦想而不进行书本知识的积累，这样便会流于空想而不能解决实际问题。所以必须把学习和思考结合起来，才能明辨事理。《礼记 中庸》曰：“博学之，审问之，慎思之，明辨之，笃行之”，这里不仅强调要广泛学习涉猎和谨慎全面思考，还需要有针对性的提问请教、明确地分辨是非、踏踏实实地去践行。可以看出，我们文化中所强调的不仅仅是针对某个具体事件应该如何去分析的具体方法步骤，更是如何做学问、如何做人的大道理。思辨是我们大道理的一部分、一个环节。
4. 从中西互鉴的视角培养英语专业学生的思辨能力
通过参加讲习班的学习，我认识到中西方对思辨的认识有不同的视角和侧重点。西方关注的是针对具体问题如何进行思辨，是在有限的关系范围内进行思辨；中国传统文化中所蕴含的思辨针对的是整个人本身，整个自然、整个宇宙，关注的是无穷无尽的关系。西方强调具体的思维步骤和对思维结果的评价标准，实操性很强；中国更多的是做人做事的原则，更具有宏观的指导意义。西方虽然也强调从不同的角度看问题，但是自己的立场通常占主导地位，总是要想方设法证明自己是对的，对方是错的；中国是把人与事放在关系中进行辩证的动态的思考，以求实现最理想的“和”的状态。西方总是期望找到一个现象背后隐含的真理、真相；中国则是提醒人们去认识蕴含在万事万物中的真理，“道”，并把“道”与自己结合。
通过对比，可以发现两种思维模式各有利弊。西方的思辨强调：精准、公正、逻辑，有利于我们把一件事搞明白、搞透彻。但是这种思辨也有如下不足：一是容易陷入为辩而辩，为批评而批评，而不能从对方的观点中发现合理的东西。二是分析多综合少，尤其是缺少整体的，作为有机体、生命体的把握。三是没有对于变通的把握，西方强调的思辨标准等容易带来割裂、机械、静止的认识，因为不知道每一个标准原则之所从来，只是机械套用。中国的思辨虽然实操性不强，但是它是一种辩证地动态地去认识世界和认识自我的方法，关注的是整体，是联系，是变化，是“一多不分”的思维模式，强调人应该“道法自然”，追求“和而不同”“天人合一”。
目前在外语教育领域，流行的对思辨能力的认识主要来自西方，完全采用西方的视角和话语，容易使学生在潜移默化中觉得这是唯一正确的思维方式，会认为西方的比我们的好，会丧失对自己文化的自信。因此，在教学中，应该有意识的将中西文化对思辨的不同视角进行对比，在运用西方的条分缕析的方法把一个问题进行方方面面的分析之后，应该带领学生从更长远、更宏观、更整体的视角进行延展，引入我们的经典语篇，帮助学生领会我们文化中思辨的精髓。这将是自己在今后的教学中需要不断思考和反复探索的问题。
5. 结语
这个讲习班使我深深体会到了我们中华文化的博大精深，也看到了自己的局限和无知。老师们的精彩讲解给我开启了一扇通往中国经典文化的大门，自己以前对自己文化的理解是零散的，表浅的，片面的，模糊的，今后必须坚持系统阅读、思考，尤其是通过英文来学习中国文化这个独特的视角，更有助于自己反思和把握我们文化的精髓，因为用母语，很多的理解都是想当然的，但是要翻译，就要寻根究底，找出本质。同时，自己作为教师，与学生是一个对立统一体，自己认识的提升会带动学生能力的提升，只有自己不断学习不断进步，才能更好地培养学生。
英语专业的学生将是今后讲中国故事的主要人才，把他们培养好，就能把我们“一多不分观”的精髓传播到世界各地，就能更好地讲好中国故事。这样，不仅能使我们的国家在处理国际事务中更加游刃有余，也能帮助世界人民领会我们的源远流长的文化并从中受益。当世界人民都认同习主席说的大家都是“人类命运共同体”的一员的时候，未来世界的矛盾冲突将会减少，国与国之间、人与人之间将会有更多的互惠互利，世界将会变得更美好。
因此，上完讲习班之后，我感到自己的使命是：在培养英语专业的学生时，一方面要帮助他们把西方的思维模式学透，掌握好，另一方面也要向他们介绍我们自己文化中的思维模式，要把两种都拿出来进行对比，只有帮助学生把两种都搞清楚了，他们才能融会贯通，才能依据具体的情境采用合适的方式方法来解决问题，才能成为未来在跨文化交流中能担当重任的人才。同时，自己也要努力把西方的思辨与与中国传统思想结合，发掘中国传统思想中的思辨因素，形成当今时代中国特色的思辨方法体系。
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